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Abstract:
This study investigates the translation of memory-laden lexical items within a narrative
framework that conceptualizes shared historical memory as a thematic and structural
core. Moving beyond denotative equivalence, it treats the word as a functional-referential
unit essential to preserving the texture of remembrance. Adopting a descriptive-analytical
method, the research examines Yahya Al-Sinwar’s novel, Ash-Shawk wa al-Qaranful and
its English translation The Thorn and the Carnation, evaluating how lexical units transpose
across linguistic systems while maintaining their symbolic potency. The analysis utilizes a
tripartite framework—semantic accuracy, referential preservation, and narrative cohesion—
to assess translational choices. Exploring the tension between semantic generalization and
functional equivalence, the study explores how these strategies sustain or dilute memory-
bearing references. The findings culminate in a procedural proposal: providing brief,
unobtrusive definitions for highly referential terms upon their first appearance to ensure a
consistent narrative flow, thereby precluding the need for external referential reconstruction
by the reader.

Keywords: historical memory; translation of memory-bearing lexical items; narrative
context; functional equivalence; semantic generalization

dablle slig :dusyal) Calgall*
314


mailto:wafa.metatha@univ-alger2.dz
mailto:nabila.boucharif@univ-alger2.dz

330-314 :&leiyall ISS N : 2588-1566 Aiodatl ol budll Alos

2026:4udl 01 :a0at110 sudzell

3

tdadde

Sleely 31 8,811 bl yag 2oo¥) Za Ul olaslys alolas (s Baslylll i zyis
G5 Loy l8lly daz g el g Jotall o JIadl o A8Mall sy cpad A,8La5 Asylas dam Al
Slalys @ 8¥l Glgiadl § a8 alotal colas & clatazall ge Loyl (29 " aex 3 0
Lo g 8,SIA g 3] 5,S1001 pgdn puase § 2alSIl yunlally oWl &dun e o5ty dazAll
e ez Al Jamy dlall s pgall lia Jazi o« 2 paladl § o)lamiul G uby galll
Jad Lol Aem ) Canal 8as9 g2 slgati¥ls ( dlatgwgudly (ol Lao Bodate Bligtue
dd (Fuiad §lasiul Jady (3,513 Uad (lidy> Laguall japmall S5 sole) f ey oo LUS
dnis 2Bl 8 Aago LS Ay alias (30 Sim Ll 1ilg s lndl o 54 § dagd sladg o2l
Ll et cBuyloes Lpazan &lig cuudy L] SlodlaS aad 3yl J s LLat¥) ()F s 3)
Slleanadl pe aladl gall e Jotud 2ualaty deelota | SlSed (ag (A8 Ade 2yl 2y (0

Sy yzma oo AST Az Al s A Legingn Buelosed) 8,811 gyl (3] dises, Ladties

b el Loy JUa5 Lo 23 8 Loy cHiae 33LA5 (yars Humdll sia K3 sy Balels pgas LY 2umall

Sy 018 Ao 111 5,81301 58 ¢yl 3 aatell o3 (&1 59,01 sLinitaol 40 ) LaaS!

O LS ol dpaig ¥ syl 0¥ ElasM Byle 2y uals 5yme oy g0yl Gllasd!
LB IS e pall (G ASCaTy deddais ead Uy

3 1,85 o> Alg )l Lo suaidl O Laslie Buzmqie Aelid o L) Gl bl s e 2l

e Ay AaL a1 Laline K045 2ans Lt o o dadid 49,5 Loy Lasd ol ¥ eyl Ll

dlazes Lo g Aeluall 485 cr O30 s L gvazas Sl i § 2 Al (L3 3 (a9 - Jolasl!

ol 1 (8 ylall gt e Losdly il iy aksel Bygum ooy chiad U8 231,515 s lomy] (pa il eall

Meld Uapaog Lpdsmgs 2alll a8 g e ss e 45y (3 (a3 Gmell slaadl 1 Apal BT s Ll pzad
Llasd 38 3,mme ¥ ¥l U310 5,811 JSLa5 3

LgoznyS s «(2004) Slgiud) g "Jas,alls o adl" Algy e 25,01 sda oLl ik
(Jodl hasds eadl cadalll e Lo AL (2025) « The Thorn and the Carnation » 4 l=3¥|
Ol ) Y s Kad (3500 Bl S 15 A, SI Alaa Ul 5yl do I Halin Ligto Ledimgy

315



330-314 :&leiyall ISS N : 2588-1566 Aiodatl ol budll Alos

2026:4udl 01 :a0at110 sudzell

clulaiy aidl JoSas § Bl Buaie mual Cus Adme daud of 3101 o uabs of Luwia of
sdeed syall Liay oo 52 LS losel Sy LS oy Load Mimss vl Lia 2audlls (s, 1)
oleadly Flai¥l Gall o olads (fazady olelly GILL obas¥l fiods 29,01 a5

.(Assmann, 1995, p. 129)

L o3 Blat dpplai¥l dam AN Lpd pas 01 A8kl (8 aulyudl sda 2JSCA) 50
el Jaey a3 809,aL0 pudsy Audl 5)lall 381 daelga adland  GLSIAI s pudl U5l 2 0¥
3 Lyalls Ldl 3amid Amges ST Olusgy JILY! o @l izl ol Y peeatdl J)
Ulad 3,810 ad a1 Slodlall elSasy ALY ABLS a5 Gl e 5S35 03 (ST ccdu ) adll
JEGY! e LY ) Jletdl o sdl ) (e slaze¥ly oLl dglony - ga,adl il Ul
sl aizlly Y qeatll Bolsg Ladasll il ol Aem Ul Ll o 3T e S )
"Jasyally e il Lyloy dam )3 (§ Bl 3,100 Alaloadl LoLal¥l dam 3 (3 addssll el
oadl a1y ¥ls) clulesy gayadl Gllasdl el Bale] § 2lId e mu gl Loy (il )
Y Al g5am IS oda ey S e Al

oo Aaalll £ o8 vy £5905 auSy duan L) Adle LLaIY) Aoz s 3 By ASYI ciluaddl p s -
Lo s Apanell (3 aall ady Jag i 1l S8 Gan po Bluad bzl Al sl Sl ge 61 J-
20 ped | YN A ) ey o
oSy OIS sLS gyl aid) Jils Waalll (3T e Lomll 3 Auam I aT uSaiy CaS-
Snalpaally Josdl o WY 4yl ety (qadd) 7yally (il 8y94m9 2uagall 3,811
(Ll o> (3 Yo ASCeh Jialsn 3 Y) Gl U515 L]l

151 Leag il s A8 (ye Al yud) 3llais
Jatomsg bl parll § A pallall Zadlad) (el a8 (wadl izl J¥ epentd] e sleze¥l-
S5 L ‘E)S'JJJ >Llide \.(‘.aq,ay dhaalll w& N_M_Ej ZLHJ-}” ZGUSL_Q Liug.oln o Lases) @ C)T
ALl 8,810 £l 8T oLy Balely Aaydl LY clukes ST
S2se cinpad ae ol @l slay] ol aie Gigue Ja5 s Al adle Llat¥l et Gl
Zl.g_?)l‘ bomd Ulac lj)b_'i Yy LY BLludYl ‘A‘JU\ . Lis J;}” )S..LN de ol Js 1
L_?')L'" CJJQ J! .3).4«.“ dijm" 9o ‘;jJiA ua.n.n L_’a'éj lng\.d\ 2\.“9.@.2)\‘9

316



330-314 :&leiyall ISS N : 2588-1566 Aiodatl ol budll Alos

2026:4udl 01 :a0at110 sudzell

e, i1 5,511 p e -1

JUell 1iag 3,810 bty (a9 pall paes¥) Jlaell cpasis Ay lal 3,81301 5,58 a3

a9 8l lalylly Lz glgag ¥y enylally £ Laxa¥l ol ) il s Mlatus Laass !

syboly Sl Loy Ul (Halbwachs) (uSTedla uiyge Jae 5 Jasd! i) ducpdl bl o

J5 s sbarads coundSE Bps o Ugas duds Sl Lauogs 35,8101 il ¥ sy e Lozl

B samiend g Ao 5508 s 3l (63,8 (5ee Ll e 8,810 @i ¥ gy cdibalingg paizell
. (Halbwachs, 1992, p. 38) aeiz=ll S5

foltdl Laslaoy e §lad 3,813 ) o8l ey Ll 3,S1001 pgdn mumy oludll 1 eg
5,S1401 ol Laolas 3,35 42l (Olick & Robbins, 1998) 79, 9 Ll audsg (AS ALl &yl
ol (Pierre Nora) g3 s dS359 u ol aaizell 51,80 (o S AL &yt Junolas (o Ly, Ll
O) Jsis 3] bl § yailudy Jouds 2o 8yalls Ji coalll o Lrad s 2, lall 5,S1401
{(Nora, 1989, p.7) Leewely (ueselis 2> ilraiizms Llazes Bl | (2 2y lal) 5,511

Cead ynloedl § @alll Gilae A5 (o (45 (63 ollas Poun g Apseslall 5,101 3]
Lasas «alell 808 Tuelaa| Bypm (2 olall Layage 48 (@5lixl] doly 3w e
¥ Al BLiEsg H9ay9 Slilgrg iz M (e Slebozdl daazi Loy paladl ciligaias
a3 JeddS atly c¥gmilly lostially SIAYE mantzme 315 01@lyS3 OgeudSy 31,3Y)
83909 dgd (dan aeizll mied (goled) Bylises Byg4aS Laily (el LUSI (§ LS wolea
43549

g3yl llasell 8,S1301 1-1

e Ly 2lo,01 38,8100 Los )5 iy« wald SLUs Vi o3l e 810 3yl gutiy

slasly Llomssy alySall el 815K b yudls aloza¥l sl udy Laylatsg daepll &l 35
ia Aeed o ) oleady (Harré & Gillett, 1994) culizg gsla o) Jy 8591 s5aall § Lple Gl
2315l pbias § Bl Gaall @ 32 Ll Bl palls § 9 Lo 08 ol 5l drgall
Ceutd 3,81 o (lazdly g3yuudl (ool Jobids 1 cslualyldl (o a5y Adgl sy dlitady (£loiz]
tid gang Al e sl ool oy @3 sl J) Jomts s sl U (T gleaial 5y2a
LY i 10a) Slad 31l 5,515 e 10Sa ¢ s gimil] Asdy poisg (651811 isd Sne (339 S
e 398 s W agls 355 (0 ¥ oot asiss cyag Sl aslgn ooy ¢ (Soxdl 2as)ko (0

317



330-314 :&leiyall ISS N : 2588-1566 Aiodatl ol budll Alos

2026:4udl 01 :a0at110 sudzell

351 o ayadl el ¢ o W (g pancas gl Bale] ) alny 68 e lall e Sglas 2,19, 0 Jaws gl
Lllay Al 135 ¥ Byt s By dinmgs ¥ Logums dlasmy cGoine pusl> J515 dlaiiag o3l
SNy wgedly slus¥l e

Moeso Yy A0l Ay ced 8,510 (Laudsg ey lilly 8,1 can 3yall Ll 5 Lia e

My Lapdd oSy Aoy G LS Ledlitiady deledl lilay s Jouls 4> 5yalls s (s,

3ol Adls) wlodle LS Sl Gy osdlally laa¥ly oluwslly 1S slaeld «yad

s Jarhs Lediey sl 251,813 8k g yedl wddl basys 1538 Jaady «sugelall laline

5,513 L gr WY1 e Ladlons Ja tfagdsy Sl ezl Jlsad) sy (631 240 J) clodlall
S;M\;ibmmhwtﬁé@ﬁugf@wwg‘&m&u

ol 2035 ¥ e gunge Aozl 3,811 st o Alopdl O L (55900 w1

s L) 4S5 a1 ,5¥9 Apandlly 8udly Mie Syguall s Jitaddl e jatuy yiolmS y ccard)E

5,S1A01 0T dl olael 0y caly galll 1 39 Aaglally o o ol o1 1@l 2ogSima Bl (3 B il

Aeloz) Lt 805 35lkag pasms Sgay J315 ltds slarad Uy Ly gols Shuad ¥ 2alatl)
; Pz l] dgaly

s Al Bulon b « 389 ¢y 935me ] 3yl U315 8,81301 0 139 1k (o gt

Syma paidl SlalS 0985 ¥ 1B iy |dag ¢ Ll dand 2a,k 39 Juolatd) Hlasl 39 aa1 3

Jloataadl 7,5 cye s oty sugalall po ated ¥ A, SIAN Y (o IS (Y cBazene 2l
Floz Bl alaslll LL3| (e $lozz]

dsesy L 8yST1al sleg Ldio gy alaallf -2

Aoslate J) dsaeS Lsluzial (Say Jy cbpaad 0pzme (e opadl @ ST 90 pinisy ¥
Sl oIl S5 U Balally Alaludly 4yortlly 392 ol cibigiuce (5lall gl pamtud 2idyae
Byran dasd (oge (il ol BT of (Auwia ol (e pel) Al 9ts 1 Aagdll 13 B iyl
Loeo ezl L o (01 5,0l Aoy il g metll uSad (19 e Lozl 8,8 100G a5+
Lebiad o Seer ¥ 8 Lee colol e a8l Lalias oy 31 8,S100L 2601 ¢ aw)) Ands A peas
M0dys yamrad g Sl sy e

gl sl Ji 1 B, 1) 8,S1301 Joly ol i Ldmgs alaall] J) Ll Sass
0593 Ly aad HLas 8 e qaddl yualadl Jils Lleads duads ool BT Y01 Ly 3 Oes 3]

318



330-314 :&leiyall ISS N : 2588-1566 Aiodatl ol budll Alos

2026:4udl 01 :a0at110 sudzell

Gy Loy &y lall Byl Hlaziel 4488 3 1350 e dodd (emall Goiad! (o Y lane
Gl aad) ald oyaill Jolxs 3 Aols Apaal 2SI AU Ay (oI5 (i s
Sy (e 2ads SlIEL] 7k LS ¢ yeally ellall Gile Lo cadd (galll YT jLazmiul, Lyl
owdlally of Zucoslly 5T QAL §5tles Juats Le¥ 8,813 malaas Joas LLal¥l (o S5 ez Al

S A a3 o Alaall i 35 < gosall

AMall (uSlgdla migg «8,S1AIL Laalll S lus e Yo GISL moay (Bl 1ia 39

o Sy ¥ g 3 dasmy Lage S AL 08 delaxlly oA o Hlaels oSy delezd)

.(Halbwachs, 1950, p. 2) el (3 ctewzmin 5925 @3 eLiaall § s 8,513 oye b B3yl Lidl i

iy ¥ Bpaine 5,813 ) Jemty a8 duas oL eul 13 cAebozdl dagay Joy oL S 13

ore Sl Bl allas yuamiung (aglally pmeeilly SLlakly pall cilisyw (£t J dadd Ldlyan
Bpde Amid e jeltdl Jagd JUES a1y AelS M

Ortasbsg (6355 (§lg 3yudl 51 431,STAN Aaalll Az 3 Ainan ) CxLdl 394, L ldag

B ol Ao 2y Aialng Wil 6p3Y1 (e Lealan| (himd s ¥ Gl il § (il i
s @28 g cdd) Us s S0 bags cluady Uolues| il 1ol Zagdsgg cjolall § 13020
sy az Ll g Y1 e Ladlod of ¢ 31 a3 § Jdedng Raglall Jas § el iy 1B (Alaalll
Bylas Blad ¥ Glee g 451, S100 dlaalll Az 5 § 33881 Jlgao Jazes 31 gumt)] Ailnia 2

el P.yzl.é.n Cromd A (ST alaa U deanys -3

AMaS Uy «Jilos 59 0392 Caagad iy o Ballas 3y i1 e 531N ) ot aay o

&l Loy T3l 2yla 01 s s 13U §Ty8y (pasd Lmselss Auailogg 2ublasy dpms ooyt La&xs

ST 6,3 ¥ gl gyl 31 a1 Lol amyl of aladl gl ol adll § s i o i
Sl Js 1 Jaay

Bagall gy Logell e 5l o ld tpghy AllEud 331851 psean ol (Bassnett) cuiuly Jsas

Lia 580 omy 5T By ol pllas (s (Lol e o] Gubo Loeud il 2l80] w9 ]

2,1 A a LIS ool e 2oy l55,S15 3 LK st 13 §13Lay duglaad 61 Lo slikee Wlgus

Sty Laz o (oo Ly 1315 150, g Jlanianl syl 209 ool by cnmd (dre ]

Loy Loy Lekio oy Lalie 31 o cay Lalidas goadl 3 LSO 8yLeadl Lilas 65 3 ¢ J¥adl 5818
((Bassnett, 2002, p.34) .5,S13

319



330-314 :&leiyall ISS N : 2588-1566 Aiodatl ol budll Alos

2026:4udl 01 :a0at110 sudzell

ST Ll 5881 ud Bl T Ayl (o i g Las s (Taber) 459 (Nida) | 003

taloe asyatll s gtisg e bl s (a Gilhy c gall gy Fol el (91800 3T 11
S d3 1 Al Adle A 0955 (e Aslusdl Wil ay 480 Ale 4 ao olats (>
Liag c oyl (@i oo dandi g 053 8 Bl (el e adall o8 B33y gy L0y (g din
.(Nida & Taber, 1969) 4ol 8,513 (e dasl zemsas B 10 A890le LalSI Lilax LalS:38,lal) (1S5

e >abe 53T Led e ] ool o diasing () dais (ualall HUSYI (L6 (el aag

LS ISl 30801 ¢ Sealiounll 3318019 i) 53181 tlan 451,813 Bpa pa 13 LS Ba s

pois Loty «Lesasnng LIS (3 L L)l e 5500 e olay s e Mlas cuicaly diaeli

JI e oF ey Wyl LAl e 28l o (g cJilon LT 3ados (e Seolioa) 331801 Toie
.(Nida, 1964, p. 159) 4aully Lol LAl 25Ma) diles 0555

oo p ¥ s el Y0 (Al 811 Aaalll 3 eSS Abaall of oLl sy Ly
Blw (roid eudll digasang cdolusminl myliy (daz e ao @l mie (0 i cladsg doglall
o it Soalll gall oo il ¥ L Wlipdl o) 3] Gelaazly Guliw Ogodin (g3
(J¥s G ol S 3allas il e dagd e 38N Lol aead (£0d (o e ()15 Ogasinn
918,11 LS4 ad uB 1,8 ) e Al aday Sy eSO dlases o) 8,S1001 dad J) yazags
e $olad Ja T13Ley dugled ! Lo s Ll J3landdl ool s qa Al oy Aoz Al 9 Lautgns
plead ¥y Zlyull sa 2ylaa § Toidl U 1s Loyl solud o1 Sleaz o ($oluad o1 T 1aad Alsalll
ool U315 Jaad sl,SIA alaslll (¥ Laaay oo lstad!l sda Juas Ses ¥ 2igall Zagds pe
¥ S 15305 diogy 20l S0 alaalll dezys 9 33N o Jolasdl zias 14 2dl>) B0
ool am bl Lo T LY 581850 « Blowd| 515 AV &odls (yasiny Lo (all 53185 T (13540
il sl @ ez Al LA aS7 Lay gy g 331 5818559 doma o nges (§ Aml3] putes

o2 ALl paidl Ji 15 8yS 11 s 3 031 5 ST soal] -4

Blele ao (Blewdl o pedlin) LKAl @l 3 @lpid (558 o JYUI) qpendll

Ay cagases ) d¥A eeadl (63509 Adglunlly duselg Logoedl cliall oy AN culadlas|

dY mzmall Gall i ot Laie CU3 Caizmsg b Bugalll 5,S1001 emes JWllg @z Al !

Gub oo adgladdl of LIVl o Lgmill Lialasl J51s (o ity Jeriad Eu> ple e

Jlms o1« AST 2SI 4] i e suie s (ol aiss Ll o Hlises deal Ldyay 9 il pasl

semantic generalization gllhyas Lole 3l 9 (243,00 1998. yoc) psogl Lealisiu
.(Bybee et al., 1994, p. 289) ;=L

320



330-314 :&leiyall ISS N : 2588-1566 Aiodatl ol budll Alos

2026:4udl 01 :a0at110 sudzell

A Joatid o s cman 1 Mo oylitel poatll Jloatael § s AL o e
oy ) ) 50 AT pnntl] ey e 45,8101 IS am ) Amgmiel] (AL g
o ddl Ut 2lsy 3 Bliw ¥ mhias 8ylee ] Aunnz Ly T Ldle (309 Aole 8,88 ] UL oy
lia lasdly sl e agd) Blall s yde ey duanddl e 8,STA (K05 S Jaiyally
Lo cadiey 45¥ Ladd Zaglall caraseny (aaSh Yy oyl J5 1o Alaalll Aaulsg sute mueanll (30 gl
il 3,813

Jai¥l dllaima ) sizme mllaian (e 2V Jsadl Blaie IS (0 ole mueatll Joay
Log 58181 aoat Leguds ASHI Jololl (yasss &ilanll sia (Baker, 2018) ;S0 (s il (1iSay
oo Byl i) s Lo WLe 3) ey (uad ¥ sgaiall 0 s 3,810 (oguas § g
o Al AW 13 &S s Locie AT ezl Laline Soleeis dpazye dlasysg ol
Lo L8 (Bale sz pge Jad romd of bole dine Luciga pouel ad OF) ale 3186 ] Auyo
AV e 518 ST adsg Brimis 0580 A8 Lnlmidl] § 1,55
4! HS1a0 Aaall Jdes § A I (31 sddodadl dly -5
Judoei| Az in 1-5

o™ Aley @ AsSIA ALY I3 LI e degame il J] Jul=t)l diluy
oplas 399 Al s Hlasl @5 wdy ppla¥l Lreasy Lisyliey Slgrad) gond "das,ally
Bale ¢ il (Auge () 43la3 ol Auelera) 8,810 Aaspe Aaalll 0655 o Leglsl ¢ cualal
9 b ol ceread e ULYI Gotus Siie uB dam il 0585 O Lagliy ((JLan>! ol aed oI5
wazdy (Jlie IS 39 Al paill § Lurazd) 5,810 Lol e Lapad § 3T Les «Gaddsg Jogxs
SiBld @ cgbadall (£oll 3 ALY Vs cgayudl llasdl (3 daalll ange oLl
Al LNy 58I 2ol (ye Leamsling Aaddall Az Al iz il

z3Lead! Jloe3 2°5

2900301 g 73 gaill

Loz s i
321




330-314 :&leiyall ISS N : 2588-1566 Aiodatl ol budll Alos

2026:4udl 01 :a0at110 sudzell

“From time to time, the wail of a siren would pierce the air | 3gizl 5,L8Y adg (195039 Os0sdy Jla ) Tusg”
as one of the neighborhood men passed. At that moment, | cn> yealdl SIG¥! Boy Sos 33y cndl Cng
the soldiers would lunge at him with force, seizing him | 541/l 2dud o ud @l oy o s 065
violently and dragging him away with humiliation”. (p 9) (250)" cawie JSCio digadling ogms

Aoy Dgsall Liga Jai @ s Ladd " H1)" Gae Jas @ g1 Jlie § UL (eSS

Bs1” Ldsogs Ao Analll wldy yall Gl (a8 (gySluse 358 wdn JS15 (50 5B Ade

e 2413 5505 9l Ba2 plal Ll (&1 2yl 523 0o gl BLak B,ilen Lbasyy 3 715

tlégji olle Sy (292 reiusn Jage D13 dale Hl) 8ylase Layoge "siren"ﬁui‘x‘gjlalw)bjs

JT 03] allas slomg) J1 Botiana 2y 35La1" BTy il 3,513 S Y5 3,8 99 «ice

e Jazs cigpall Glay sl 52 Ja sl 5950 o5 Aadl $lial cns 2ipdami¥l @ U3 8L
SU ad) e gaizdl 518 (e polie Siguall of s 2opall @ (2 Les gusg J3T dlaludl

A faL | a1

& sireng¥ « soundedgl blared (e aiail) ISP Jad 5l e daxAll S8 ol wsdl

ssalsll Cigay Lty « s ilen lyas e 5,LaN 15 duial) Gouo 3lla) 5l 92 syl Jloaraadl

Eigidl WSy : S 7 590l
Chaid

Lgezys E1PES]
that we received from the clothing distributions held twice | (g0t (po &l § (i oy W 755 (&1 (LN
ayear by the Relief Agency.(p 13)" (3040)" &gadl WK (1o

4Bl B lall dan Ul s LS Zagdsgll 7,45 the Relief Agency () "&igall S5 da 3
& tonsslly &)oY Gulawdall ¢ gl @zxaa (o 17 3o JSAT Bodms Luasl dusia divogs el
Csaiy lbllay (e AlelS B> ¢lgie Jy (ALe] Sy T cwdd "Eigidl WS aulaalall 5yl
BLeY Bail] @ad) AIS5" A yally Lole 3llasg Bans 3,815 Y Auunin 8,813 6T ccilalyeg yuyltag

Mlag¥l 3yidl 3 omadadall i) s dids

i Al | Zan Al

the United Nations Relief and Works Agency oi: UNRWA (g, | @) s

322



330-314 :&leiyall ISS N : 2588-1566 Aiodatl ol budll Alos

2026:4udl 01 :a0at110 sudzell

Aol I 2 390l

Lans T
All night, I was either getting ready for school or talking about it, Szl ol Auyaall x,m"i Lo) Lilg Juldt alls”

asking my siblings about various things related to it, or dreaming | «el>1 of Laysal (any e o) Jlals Las
about it. Tomorrow would be my first day there. Just before | cuad ud S agull Jud Lpd Jo¥! P laad
sleeping, | went to the small wardrobe in our room and took out | 3 (&I Basall LudUI wlis (akeidl)

some clothes, putting them on along with my new shoes.(p 28) (49,0)" Lind e

Gl o0l § add ¥ LY Asl, I Lelgas dlaalll uaal wardrobe ) "duled!” dazys
@ JAl) sLazd¥ly Ziggll Lasm, daisipe Ao Sl Aaked J) Uy Butilma (Do Al ] (gadd]
Gietall Beagy Bylalg 855 Bliws G daddasiy alalall Blem Lraulsgg o gmlll igug Budsy ) gl
Gl yidl aanls LY Gadsy dmymio 9as small wardrobe J| alaalll daz,5 9 (2020 «lga)
Feas 1 A3 LA ZeMlall A LeST "B piualdl Guadl) @135 Ll Lduay oo dands 3Ll daliy
‘gl udall culd Ao g I 8,STAN 51 28520 AISS daing ekl el (a4 Lo addl Lle
2oy plalall Lo gdall 3 8sle aunsd Bl Lo s "Auleidl” cipad gdaadall 1N j3lacsd
&1 dalad ) Laas coazdl gall " pudle Bil3" ceud Lel o ccudl il oo Gl 17 52
s 52l LT (g1 sl ¥l i3 ol 839009 (i) oty ol sliazdly Alagspe dpnds
t6slall a1a, wardrobe Jie 3uslee 2lle 4lS JM>) ol cllily « yuall blal iy slaxlls
i1 ¢ GLS13 eleazwl spadl 3 Jaad @1 "l Jpolas” (e 3aids goasg Bglle s qun¥|

Azl U515 5290 s e ool @l e olazxdl ga Lia

4o AL a1

Just before sleeping, | went to the namliyya, a traditional Palestinian wooden cupboard, and took
out some clothes.

B glany 31 Bl saal I 7z 3 90!

Laazys Aozl
"As he pulled back. Abu Yusuf and the other fedayeen, armed | lually Carw sof (eSy dileadl Gl §9"

with submachine guns and hand grenades, would lie in | Llall B oluy,SII Balis e
ambush."(p 31) (530)" asgudd!
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ooadl paidls aglall Bunpee 3 el oyl uay WY 5Ll Aam il dad ansll lia §
Leoud (£9 ¢ guboadall Jlsell U510 suzme Plad ddmn danid Lpaio gy "Boluoy ST 3ol S,
diins gllly Ly Lag Zyall A3l § piall el " 15" Dy suolall Jololl § Logys
oz Dl e Urad diimgs 4] HLads dleatul §La piall e Gl b a5l 59y By
i Ayadl 5709y pola5 § Ao lym "L ol 53 LeS eyl SLYI 3 " CBlieg L el
dl ekl Boly” diges Olo duley Aale Aduny syme ¥ Phudl o 1Bume Loy
paay sy Vg tolall ad 3 Aludl gs Jog 40 Bralls Usy8 ge 18 "submachine guns”
Aagliall jay9 Axe pive oylaely dabaadall 5, ud) 8,813 8 Bolidl (o goil i draasly syl

sdo Aal | das Ul
carlo rifles (locally made weapon)
_.9.).5.1]‘ LS| z&}q-’d\
Loz alozxll
"It bore its share of exile and destruction "(p 43) (69 (o) seactlly cas il (L L Jsg"

adaly gall grad exile J) " seaally coyrstll oo s LB Blee § "cunpitll” 26K B3
"kl e puati ¥ pyall Jleanadl Lol § capanlls ¢ gulaudall SLSIAN Lalogs Alsall
sl (nl) 3By A (vo Aty Lag SLall (55 1uad slas¥l Gas e s9ots s 80,8 Al> Aoy
"Rppaal” 38 Wlal foi ks dall 1ia s gabdall Gl 3 (coall olad
Slulyldl s> suii=i Lo gag fulea “ exile” syme ¥ (Ll cunddy g8l Ldyu Ldwmgs
cgsbadall Coadd) Blas B cadingy Mee Lidmgs duigawlall 2 yaall ’Jjws EAETPe 3]
Ol &l coniM cilagzag ¢ szellly SV s Q) Lidag Cnlauds SISL asliad (oo Jazsg
Baalz) Gase 28lS e szelll ] bl ciiadl (po Butias Bueler Ay (e Eodle Lia "Apadl”

‘ B ER N (YA

4o Aall dea U1

forced Jis wliluo (2 GLSIAN Ll lia e blamdl o)l 13) 2l § G o891

.dispossession si displacement

Ll el 2 pwaled 30

Loz ys doxll
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“The occupying forces conduct large-scale arrests of men | JMi>¥1 =198 2985 wlwlin ae 39 Lewbin S 85"
and youths, transporting them to the Saraya building, | J! 0slan cus (oleddly Jla ) o 58 oY azely
the headquarters of intelligence”.(p 39) (6340) "L yud| Sra

o Lo ot ple yae ) Jumd ¥ "Ll G bl @ yadl Gaddl ke (L) Jlie
Loyl o) 99 pme azel Lol Jomiad "Ll eV 0¥ cddawlally 405401 5,811 9 dipny GiSGo
— Institute for Palestine Studies Jis jolas § 4] 5Ladg « Geamilly SlaisVlg zudl Caslls gy
529 1948 U8 Lag iyl lam¥l e die il ptd J) 8,La¥1 o "Llyaed G55, 832 (e’
3 "Ll 3,5 LS ((yla) Olgie e ¥ pedll e Uisme olKe Lodle dudi mu¥| Jazm Lo
5959 O 332 Loy 832 @ Gramilly Jlane¥! Blwy Ao jleis! Abss Lawy o> Gudss
OLI 3T iy AlalS 451,513 4l gmasthe AL saraya headquarters (Jio dale 4euiS aaalll
S ey Y1 oy 838 3 "Ll e’ (o Aty Bale (§ Ll cadl 1 slasg capdl
Analll Jazes Aozl oda e I Ldlian M AudaS ¥ iy Jlaze! 28508 sl 79
Aiazye ity 3290 Casyad e eaod) Ladod o TI¥s (08915 (10 ol 3,20 quin¥) g6La 0 e

4o Aall Ao U1

Like the other students, he had to go to the intelligence office at al-Saraya, Gaza's central

prison compound, where they would interrogate him.

&1y el casbad| 7 390

Leezys E1PES]
Sometimes, the holder of such a permit would | (obys sue mpadl lda cols Giypay 43 LleTg"

receive several blows with a cane to the forehead, a | (77 0)"4> 9 s &é.@__,ji Lz e @l nadb wbiys
slap to the face, or harsh words."(p49)

Jemei dpall § Alaalll Loy ole Lae 3,0 Buloel) laall 3151 3uda cane ) il ) JI5s|
Apadd) olelaall § ool b Aaie 2403 8yg409 puele 4l cumd gag ol il ge )
o Aegiuall Samdll Laall gas "Glhnsdl” 08 (> mall Jeanad! 4] zab Lo g9
¥ 2l SIU Ugendl el (ol i)l Glad! @5 . wiall Las syme ¥ ol ndl
c¥gadin e Akl Ayl 3,810 daye Ay Bale 4 colae BIaT J1 Ladd jay ¥ 70 il
Glat Dny g9 U aglas A8y> Loy apetaly 552 3 Glog L Syl @1 0l el &l
Lolasel) 8919 ¢ £larn¥l Lielindg salll ot 2l goeay 45¥ L¥s 438 susg cane Hluas | Jaz,

Al §8alll sdd o Y1 e
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o Aal | daa Ul

khayzaranah 4z | s 8y=di0 daslll e <154 aoa bamboo cane

CHES[EREIF XPON]

]

EIPES |

dishes.(p 50)

As the date of Mahmoud’s release approached, my mother
began preparing to welcome him back in triumph. Once again,
we whitewashed the house with lime, and she prepared

fenugreek pudding, basbousa, and an assortment of other

dad ol Sl sgama 7 e b dega i3
By Byalall dssgay Jlans¥ly allaiad sual)
Saely () sl Sl il @3]
NS Galialy Augeuddly ddadl doum

(133 0) 5,331

Coudd Bled! 1da 3 Addl e ¥ (Laid @l Jug ¥ pudding ) "l s danys
(0 e e Aol LdMaS Loy, S alSly ¢ @I¥L Lo Ll g ddl 7 yall slota | JSC& s Sl 350
(eeid alie Busle W8lady aled Ayl § (Fiiwd pudding 4aS « 518 3aS Y 3y uall
Al SlsSas Gl Al s | 4 s sl o)l idiaally AS,LaL wilsg (il 8yp0
SIS @3 8y0 ol Ll puad dlos 2o saniyat al-hilbahe il Gudy JSA it Az 5 il

atray of baked fenugreek sweet gl . a baked fenugreek cake tray,

A G| dam A

ALl slus Jopidy comdl o aadatl] Colall @ Rugyall) Z3ll ez Js s Lesy

doxAll 7 | A3 st I oo Agad EPeS] aaalll
296 caiyad aenamliyya QG am Ll ccoyd gall e Small wardrobe Alaad!
ozl U510 L;._L;J‘d.yal.al,)ﬁ'i - T 95 L“,é_ﬂéj
alarm horn (zammour) ol i gall Wl oad Siren el
Al sl el
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